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Congratulazioni per aver acquistato il vostro Geemarc CL555. Si 
tratta di un telefono multifunzione che offre caratteristiche quali 
vivavoce, identificativo del chiamante*, annuncio chiamante, 
chiamata vocale, rubrica, chiamata rapida e la segreteria 
telefonica. Offre l’amplificazione, utile per soggetti con problemi di 
udito. Ha una tastiera con tasti grandi è facile da usare e da 
vedere ed aiuta ad evitare errori nel digitare i numeri di telefono. 
Questo telefono è compatibile con tutte le protesi uditive.  
 
E’ importante che leggiate le istruzioni più sotto per utilizzare nel 
modo migliore il vostro telefono Geemarc. Tenete questa guida in 
un posto sicuro per eventuali consultazioni. 
 
La guida spiega come utilizzare il seguente telefono: 
 
CL555 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Per utilizzare il servizio identificativo del chiamante dovete sottoscrivere il relativo servizio presso 
il vostro provider di rete. 
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Aprire la confezione del telefono 
All'apertura del telefono nella confezione troverete quanto segue: 
 

• 1 unità CL555 
 

• 1 ricevitore telefonico CL555 con cavo a spirale  
 

• 1 cavo telefonico 
 

• 1 Adattatore di corrente  
 

• 1 Guida utente 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Per supporto circa il prodotto e aiuto visitate il nostro sito web: 
www.geemarc.com  
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Descrizione generale 
 

 
1. Pomolo del ricevitore 13. MEMO 
2. Commutatore 14. Tasti di chiamata rapida (M1-M6) 
3. Ampio schermo LCD 15. Tastoindicatore/ amplificazione 

addizionale  
4. Tasto a sfioramento sinistro 16. Tasto altoparlante   
5. Frecce su/giù 17. LED di messaggio in attesa/ 

nuova chiamata 
6. Tasto a sfioramento destro 18. Tasto cuffie  
7. Regolazione del tono di 
ricezione 20. Tasto di archiviazione  

8. Regolazione del volume di 
ricezione 

21. Tasto R 

9. Play/Stop 22. Tasto di riselezione   
10. Prossimo 
11. Precedente 

23. Tasti di emergenza chiamata 
rapida (P1-P3) 

12. CANC (C)  
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1. Spinotto a jack delle cuffie 
2. Jack per audio collare 
3. Jack opzionale del vibracall da camera 
4. Interruttore di ripristino del volume (ON/OFF) 
5. Spina a jack di alimentazione 
6. Spina a jack del cavo telefonico 
7. Interruttore della retroilluminazione 
8. Interruttore dell’indicatore di nuova chiamata 
9. Modalità di selezione vibracall/lampeggiante/lampeggiante 
e vibracall 
10. Regolazione del volume 
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Descrizione dei tasti 
 

 
Effettua/risponde/termina una chiamata 
Attiva il vivavoce se premuto durante una 
chiamata 

 
Riselezione dell’ultimo numero 
Inserisce una pausa quando si sta pre-
digitando un numero 

 

Scorre le opzioni del menu 
Scorre la lista degli identificativi del chiamante 

 
Tasti a sfioramento Effettuano le funzioni 
indicate dal testo posto immediatamente 
sopra questi (sull’ultima riga del display) con 
cambiamenti a seconda del contesto 

 
Premere questo tasto per impostare la 
amplificazione extra su ON o su OFF 

 

 
 

I nove tasti sono utilizzati come tasti ad 
accesso rapido 

 
Questo tasto viene utilizzato per registrare i 
numeri 

 
Questo tasto viene utilizzato per disconnettere 
una chiamata e ristabilire il tono di linea o per 
passare ad un altro chiamante qualora 
abbiate richiesto questi servizi, ad es. una 
chiamata in attesa da parte del vostro 
provider telefonico 

 
Premere per iniziare o fermare un messaggio 
o un memo 

 
Premere per sentire il messaggio seguente 
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Premere una volta per ascoltare il messaggio 
corrente Premere due volte per sentire il 
messaggio precedente 

 
Quando si sta ascoltando un messaggio 
premere una volta per cancellare il messaggio 
corrente 

 
Premere e tener premuto questo tasto per 
registrare un memo 

 
Utilizzare questi tasti per regolare il volume 
della suoneria, il volume di chiamata, 
l’annuncio dell’identificativo del chiamante e il 
vivavoce 

 
Descrizione LCD 
In modalità standby il display LCD si vedrà come sotto: 
 

 
Se dimenticate di collegare il cavo telefonico apparirà sullo 
schermo il messaggio “No line” (Nessuna linea) 
 

 
Se premete il tasto a sfioramento Menu verrà visualizzato il menu 
principale. Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere il menu fino a 
individuare l’opzione desiderata Premere il tasto Select (seleziona) 
per confermare.  
 

� 
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Alla ricezione di una chiamata verrà mostrato il numero e/o il 
nome del chiamante (se si è sottoscritto il servizio di 
identificazione del chiamante con il proprio provider). 
 

 
La schermata mostra il numero totale delle chiamate e le nuove 
chiamate che necessitano attenzione. In questo esempio si hanno 
16 chiamate in totale incluse 12 nuove chiamate. 
 

 
La schermata mostra che vi sono 2 nuovi messaggi nella 
segreteria telefonica. 
 

 
Se avete sottoscritto il servizio di identificazione del chiamante – 
se il chiamante ha richiesto di nascondere nome e numero verrà 
mostrata la scritta “Private” (privato) sul display. 
 
Se avete sottoscritto il servizio di identificazione del chiamante – 
se qualcuno chiama da una zona in cui la compagnia telefonica 
non offre tale servizio o non la offre verso la vostra zona allora 
sullo schermo apparirà la scritta “Out of area” (fuori zona). 
 
Menu di navigazione  
Per accedere alle funzioni del menu occorre seguire quanto 
segue:  

DESCRIZIONE 
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1)Premere il tasto a sfioramento Menu verrà visualizzato il Menu 
principale.  
2) Utilizzare i tasti ▲ o ▼per scorrere il menu fino a individuare 
l’opzione desiderata  
3) Premere il tasto a sfioramento “Select” (seleziona) per 
confermare.  

 
Per accedere alle funzioni del menu occorre seguire quanto 
segue: 
1) Premere il tasto a sfioramento di uscita, il telefono tornerà sulla 
schermata precedente. 
Mappa del Menu 
Impostazione display  
 Impostazione lingua  
 Impostazione contrasto 
 Dim:X---x 
 Formato orologio  
 Formato data 
Impostazione telefono  
 Impostazione suoneria 
 Chiamata in attesa 
 Impostazione temporizzazione 
 Modalità di chiamata 
Data e ora  
Impostazione chiamata  
 Chiamata vocale 
 Chiamata CID 
 Controllo chiamata 
 Messaggio vocale 
Impostazioni TAM (segreteria)  
 TAM (segreteria) ON/OFF 
 Messaggio in uscita 
 Numero di squilli  
 ID di sicurezza 
 Ritardo vocale ICM 
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Primo utilizzo 
Collegare un capo del cavo a spirale al ricevitore telefonico. 
Collegare l’altro capo del cavo a spirale nello spinotto a jack 
situato sul lato sinistro dell’unità CL555. Appoggiare il ricevitore 
sul supporto. 
 
Collegare il cavo di linea allo spinotto jack situato sul retro del 
telefono poi collegare la spina nella presa a muro**. 
 
Per lo schermo LCD, la retroilluminazione ed altre caratteristiche 
speciali occorre inserire l’adattatore. Collegare il cavo di linea allo 
spinotto jack situato sul retro del telefono, poi inserire l'altro capo 
nella presa a muro da 13 amp (*). Utilizzare una presa vicino al 
telefono in modo da scollegare velocemente la corrente in caso di 
problemi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(*) (Classificato come “voltaggio pericoloso” in base alla norma EN 60950). 
(**) (*) Classificato come TVN-3 in base alla norma EN 60950, 
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Montaggio a muro 
Girare la linguetta su cui appoggia il ricevitore e ribaltare la sua 
posizione (ruotarla di 180 gradi – vedi diagramma 1). Questo 
impedirà al ricevitore di cadere dal supporto quando è montato a 
muro.  
 
Inserire due viti autofilettanti (non fornite) nel muro ad una 
distanza di 80 mm l’una dall’altra in linea verticale. 
 
Sistemate il telefono sulla testa delle vite e fatele scivolare finchè 
non sono fissate (vedi diagramma 2). 
 

  
 

 

Schema 2 

Schema 1 
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Impostazione lingua 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Premere il tasto a sfioramento “SELECT” (seleziona) per 

accedere a ‘SET DISPLAY’ (imposta display). 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
accedere a “LANGUAGE” (lingua). 
  

 Utilizzare i tasti  e  per selezionare una delle 6 lingue 
disponibili (inglese, francese, spagnolo, tedesco, italiano, 

olandese) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Impostazione contrasto 
Lo schermo ha la retroilluminazione che si spenge 
automaticamente dopo 15 secondi di inattività Il contrasto della 
retroilluminazione con il testo può essere aumentato o diminuito. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Premere il tasto a sfioramento “SELECT” (seleziona) per 

accedere a ‘SET DISPLAY’ (imposta display). 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET 
CONTRAST’(imposta contrasto). 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare uno degli otto 
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livelli di contrasto disponibili 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Funzione luce notturna 
Se desiderate utilizzare la retroilluminazione LCD come luce 

notturna spostate l’interruttore della retroilluminazione  
su . Così la retroilluminazione resterà sempre accesa. 
 
Impostazione dimensione caratteri  
Il testo può essere visualizzato sullo schermo LCD con caratteri 
grandi o piccoli. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  per 

accedere a ‘SET DISPLAY’(imposta display) 
  

 Usare i tasti  e per selezionare‘DIM:X- x’ 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare i tasti  e per selezionare “ON” (grande) o 
“OFF” (piccolo) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Nota: Se il carattere grande è su “ON” quando digitate un numero 
– se il numero di telefono ha oltre 8 cifre il carattere sarà ridotto 
automaticamente di dimensione. 
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Impostazioni formato ore  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Premere il tasto a sfioramento “SELECT” (seleziona) per 

accedere a ‘SET DISPLAY’ (imposta display). 
  

 Usare i tasti  e per selezionare‘HOUR 
FORMAT’(formato ore) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Usare i tasti  e per selezionare”12 HOUR CLOCK” 

(12 ore) O “24 HOUR CLOCK” (24 ore) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Nota: Se si seleziona la modalità 12 ore verrà visualizzata la 
scritta AM o PM sulla destra dell’ora in modalità standby. 
 
Impostazioni formato ore  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Premere il tasto a sfioramento “SELECT” (seleziona) per 

accedere a ‘SET DISPLAY’ (imposta display). 
  

 Usare i tasti  e per selezionare ‘DATE 
FORMAT’(format data) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
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 Usare i tasti  e per selezionare “MM/DD” (MMGG) o 
“DD/MM” (GGMM) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Impostazioni della suoneria  
Potete selezionare il tono della suoneria e regolarne il volume 
diurno e notturno. Potete anche regolare il volume su OFF 
escludendo la suoneria. 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’   

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET PHONE’ 

(imposta telefono) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “SET RING” 

(imposta suoneria), premere “SELECT” (seleziona) 
 

  
 Sul display LCD verrà visualizzata la scritta “Ringer volume” 

(volume suoneria)  
 

  
 Usare i tasti  e  per selezionare il volume tra le 5 

posizioni e "OFF" mostrate e il telefono suonerà con il livello 
di volume selezionato.  

 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Usare  per selezionare “RING TONE” (tono della 

suoneria) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  
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 Usare i tasti  e  per selezionare il tono della suoneria 
desiderato. Ogni volta che modificate la melodia il telefono 

suona con il tono di suoneria selezionato. 

 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  
E' possibile regolare il volume anche durante la modalità standby. 
Semplicemente utilizzate i comandi VOL+  e VOL- che si trovano 
sul lato destro del telefono. Il display mostrerà il livello attuale. Per 
esempio: "Volume 2". 
 
Impostazioni di notifica della chiamata in 
arrivo 
Sulla destra del telefono vi è l’interruttore per la selezione del 
vibracall/luce intermittente/vibracall e luce intermittente. Ciò vi 
permette di scegliere il modo in cui desiderate che vi venga 
notificata una chiamata in arrivo. Vi è una suoneria regolabile, una 
luce ad intermittenza che si illumina quando si riceve una 
chiamata ed infine un vibracall da letto. Potete scegliere una di 
queste opzioni o una combinazione delle tre. Se avete acquistato 
il vibracall da letto opzionale collegatelo semplicemente al jack del 
vibracall e sistematelo tra il materasso e la rete del letto. 
 
Impostazioni toni della tastiera  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET PHONE’ 

(imposta telefono) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’  (seleziona) per 
accedere a “SET RING” (imposta suoneria). 
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 Usare  per selezionare “KEYPAD TONES” toni della 

tastiera) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘Select’  (seleziona) per 
impostare i toni della tastiera. E’ possibile scegliere “ON” 

o “OFF”  
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Nota: Il messaggio “Link to ringer” (collega alla suoneria) significa 
che i toni della tastiera avranno lo stesso volume del tono della 
suoneria. Ogni modifica effettuata al volume della suoneria sarà 
automaticamente trasferito al volume dei toni della tastiera. 
 
Chiamata in attesa  
Se sottoscrivete il servizio “Chiamata in attesa” dal vostro 
fornitore di servizi telefonici attiverete le funzioni di chiamata in 
attesa sul telefono. Il telefono mostrerà il nome (qualora nome e 
numero siano archiviati nella rubrica) e il numero di un secondo 
chiamante mentre state conversando con il primo. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET PHONE’ 

(imposta telefono) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  per selezionare “CALL WAITING” chiamata 
in attesa) 
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 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e  per selezionare “ON” o “OFF” per attivare 
la funzione chiamata in attesa 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Impostazioni di temporizzazione  
Potete regolare le impostazioni di temporizzazione Vi sono 4 
opzioni disponibili. Il telefono lavora con un temporizzatore nel 
Regno Unito (R=100ms).  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET PHONE’ 

(imposta telefono) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare “SET FLASH” 
(imposta temporizzatore) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Usare  e per selezionare “100ms”, “110ms”, “300ms” 

o “600ms”  
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 
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Impostazioni della modalità di chiamata  
Nel Regno Unito, tutte le centraline telefoniche adesso utilizzano 
la composizione del numero a toni. Se il vostro telefono non 
effettua chiamate esterne probabilmente viene fatto funzionare 
con un vecchio centralino telefonico privato (PBX). In questo caso 
il tasto tono/impulsi deve essere impostato su impulsi. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET PHONE’ 

(imposta telefono) 
  

 
 

Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Usare  e per selezionare “DIALLING MODE” 

(modalità di chiamata) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e  per selezionare “TONE” (tono) oppure 
"PULSE" (impulsi)  

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Impostazioni data e ora 
In modalità standby il telefono mostra la data e l’ora correnti. 
Occorre inserire data e ora in modo che quando si ricevono le 
chiamate queste appaiano nella lista chiamate con la giusta data 
e ora. Se sottoscrivete il servizio ID chiamante, data e ora 
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verranno impostate automaticamente alla ricezione della prima 
chiamata. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Usare i tasti  e per selezionare “DATE AND TIME” 

(data e ora) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Inserire l’ora esatta utilizzando la tastiera numerica 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 
confermare. 

  
 Inserire la data esatta utilizzando la tastiera numerica  

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 

confermare. 
  

 Inserire l'anno esatto utilizzando la tastiera numerica 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 
confermare. 

 
Impostare la chiamata vocale 
Questa caratteristica permette di verificare il numero che si è inserito in 
modalità standby senza controllare il display, ad es. il numero viene annunciato 
se premuto. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET TALK’ 
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(imposta chiamata) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’  (seleziona) per 
accedere a “DIALLING TALKING”. (chiamata vocale) 

  
 Usare  e  per selezionare ‘ON’ o ‘OFF’ per 

attivare/disattivare la funzione di chiamata vocale 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Impostare la verifica vocale del chiamante 
Questa caratteristica permette di verificare l’ID del chiamante alla 
ricezione della chiamata senza guardare il display, ad es. il 
numero di telefono è annunciato vocalmente (se il numero non è 
stato oscurato dal chiamante). Se avete salvato i numeri di 
telefono in arrivo nella rubrica ed avete registrato il nome 
corrispondente allora verrà annunciato vocalmente il nome.  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET TALK’ 

(imposta chiamata) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare “CID TALKING” 
(verifica vocale del chiamante) 

  
 Usare  e  per selezionare ‘ON’ o ‘OFF’ per 
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attivare/disattivare la funzione di verifica vocale del 
chiamante 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Controllare la rubrica e la lista degli 
identificativi del chiamante 
Il telefono può annunciare i numeri archiviati nella rubrica e nella 
lista degli identificativi del chiamante (eccetto le chiamate private 
e fuori zona). Se un nome è stato registrato con un numero di 
telefono allora verrà annunciato il nome.  
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET TALK’ 

(imposta chiamata) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e   per selezionare “REVIEW TALKING” 
(controlla chiamata) 

  
 Usare  e  per selezionare ‘ON’ o ‘OFF’ per 

attivare/disattivare la funzione di controllo  
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Messaggio vocale 
Potete selezionare la lingua nella quale ascoltare il messaggio 
vocale. 
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 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘SET TALK’ 

(imposta chiamata) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e per selezionare “VOICE PROMPT” 
(messaggio vocale) 

  
 Utilizzare i tasti  e  per selezionare la lingua (inglese, 

tedesco, francese, italiano o olandese) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Regolazione del volume e del tono di 
ricezione 
Potete cambiare il volume ed il tono di ricezione durante una 
conversazione in base alle vostre necessità uditive. 
 
Utilizzate il tasto di controllo del volume che si trova davanti alla 
base del telefono per regolarne il livello. La regolazione 
disponibile del volume è di 0-25dB. 
 

 
 
Il tasto ; sulla base del telefono fornisce una amplificazione 
aggiuntiva di 25dB, cioè la regolazione disponibile del volume è di 
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25-50B. Quando la funzione di amplificazione è attiva la luce LED 
di amplificazione lampeggia. 
 

 
Impostazione predefinita dell’amplificazione. 
Il tasto amplificatore ON/OFF ) ;situato sul retro permette di 
impostare l’amplificazione su ON o OFF ogni volta che si usa il 
telefono. 
Interruttore di AMPLIFICAZIONE ON/OFF sulla posizione  
L'amplificazione addizionale ed i tasti di controllo del tono sono 
automaticamente attivati ogni volta che si usa il telefono. La luce 
LED di amplificazione è accesa quando si usa il telefono. 
Premere il tasto di amplificazione ( )durante una chiamata 
sposterà su off l'amplificazione addizionale ed il controllo del tono. 
Tuttavia, è sempre possibile regolare il volume del ricevitore con 
la barra del volume. 
Senza tener conto di quante volte si preme il tasto di 
amplificazione ;durante una chiamata, la prossima volta che si 
prende il ricevitore per effettuare una nuova chiamata queste 
funzioni saranno nuovamente attivate. 

Interruttore di AMPLIFICAZIONE ON/OFF sulla posizione 
OFF 
L'amplificazione addizionale ed i tasti di controllo del tono sono 
disattivati ogni volta che si usa il telefono. La luce LED di 
amplificazione è spenta quando si usa il telefono.  
 
Premere il tasto di amplificazione ;durante una chiamata 
consentirà il controllo del tono e dell’amplificazione addizionale. 
La luce rossa si accenderà per rendere evidente questo 
cambiamento. Se si preme il tasto di amplificazione ;) ancora 
una volta, l’amplificazione addizionale e le caratteristiche di 
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controllo del tono saranno nuovamente spente. La luce a LED si 
spengerà per rendere evidente questo cambiamento.  
 
Senza tener conto di quante volte si preme il tasto di 
amplificazione( ) durante una chiamata, la prossima volta che 
si prende il ricevitore queste funzioni saranno nuovamente 
disattivate. 
 
Regolazione del tono di ricezione 
Se il volume del ricevitore è stato amplificato può essere regolato 
anche il tono. I suoni di bassa o alta frequenza possono essere 
regolati ed incrementati con il comando del tono posto in cima 
all’unità.  

 
 
Nota: La regolazione del tono non sarà effettiva se non viene 
utilizzata la funzione di amplificazione 
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Effettuare una chiamata 
 
 Sollevare il ricevitore 

  
 Quando si sente il segnale di libero digitare il numero 

sulla tastiera  
  

 Per terminare la telefonata appoggiare il ricevitore sul 
supporto. 

Effettuare una chiamata - vivavoce 
Premere il tasto ; fino a che non si sente il segnale di libero, 
poi digitare il numero di telefono sulla tastiera. Sullo schermo LCD 
apparirà l’icona ;. Per terminare la chiamata semplicemente 
premere di nuovo il tasto . Sullo schermo LCD scomparirà 
l’icona . 
 
Per attivare la modalità vivavoce durante la chiamata, premere il 
tasto ; e posare il ricevitore sul supporto. 
 
Per disattivare la chiamata in vivavoce durante una chiamata, 
sollevare il ricevitore.  
 
Nota: Quando si è in modalità vivavoce può parlare solo una 
persona per volta. Il passaggio tra casse e microfono è 
automatico. Ciò dipende dal livello del suono della chiamata in 
arrivo e dal microfono, rispettivamente. E’ essenziale che non vi 
siano rumori forti, ad es. musica nelle immediate vicinanze del 
telefono perché ciò disturberà la funzione vivavoce. 
Impostazione del volume del vivavoce 
In modalità vivavoce potete regolare il volume dell’altoparlante 
usando i comandi VOL+ e VOL- situati sul lato destro del telefono. 
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Pre-digitare un numero di telefono 
Potete inserire il numero di telefono desiderato in modalità 
standby, potendo così effettuare delle correzioni prima di inviare il 
numero. Seguite quanto sotto: 
 
Inserite un numero (fino a 32 cifre). Verificatelo. Se avete fatto un 
errore nell’inserire un numero premete il tasto “CLEAR” (cancella) 
per modificarlo.  
 
Quando il numero compare correttamente sollevare il ricevitore o 
premere . 
 
Riselezione dell’ultimo numero  
 
 Sollevare il ricevitore o premere  per parlare in 

vivavoce 
  

 Premere  per richiamare l’ultimo numero digitato. 
 
Chiamare un numero in memoria dalla lista di 
riselezione 
 
 Premere il tasto nella modalità standby 

  
 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere l’elenco di riselezione 

fino a individuare il numero desiderato 
  

 Sollevare il ricevitore o premere  per parlare in 
vivavoce 
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Cancellare la lista di riselezione 
 
 Premere il tasto  nella modalità standby 

  
  Premere il tasto a sfioramento”OPTION”, poi premere 

‘SELECT per confermare. Sullo schermo LCD comparirà 
il messaggio “EMPTY LIST” (lista vuota) per indicare che 

tutti i dati nella lista di riselezione sono stati cancellati 
 
Funzione Mute 
Se desiderate potete parlare con qualcuno che si trova nella 
vostra stanza senza che il chiamante ascolti. Potete sentire il 
chiamante ma questi non può sentirvi mentre tenete premuto il 
tasto Mute. 
 
Per entrare in funzione Mute durante una chiamata premere e 
tener premuto il tasto “MUTE” che si trova nel lato inferiore del 
ricevitore (verrà visualizzato “MUTE” sul display). La persona 
chiamata non sarà più in grado di sentirvi. Per tornare alla 
normale conversazione con il chiamato premere il tasto 
“UNMUTE” (ripristina volume)  (sul display non verrà più 
visualizzato "MUTE"). 
 
Tasto In attesa 
Potete mettere una chiamata in attesa. Fate questo premendo 
semplicemente il tasto “HOLD” (attesa) durante una chiamata. Sul 
display LCD verrà visualizzata la scritta “CALL ON HOLD” 
(chiamata in attesa). Se riagganciate adesso la chiamata non 
verrà disconnessa. 
 
Per continuare la conversazione sollevate semplicemente il 
ricevitore o premere il tasto “UNHOLD” (ripristina) . 
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Ricezione di una chiamata 
Quando si riceve una chiamata il telefono suona e si accende la 
luce LED di chiamata in arrivo.  
 
 Sollevare la cornetta telefonica e parlare. 

  
 Per terminare la telefonata appoggiare il ricevitore sul 

supporto. 
Ricevere una chiamata - vivavoce 
 Premere  per parlare in vivavoce 

  
 Per terminare la chiamata premere   
 
Protesi uditive 
Questo telefono e compatibile con tutte le protesi uditive. 
Selezionare la modalità T sulla vostra protesi uditiva per 
permettere questa caratteristica. 
 
Segnale temporizzatore 
Il tasto R può essere usato per servizi speciali, come la chiamata 
in attesa (se fornita dal vostro provider telefonico) o per trasferire 
le chiamate esterne ad un'altra estensione su un centralino 
privato. 
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Vibracall 
Sul retro del telefono vi è un jack per il vibracall da 3,5 mm  
Potete collegare un vibracall opzionale. Quando si riceve una 
telefonata il vibracall vibrerà. (vedere le impostazioni di notifica 
della chiamata in arrivo) 
 
Cuffia e audio neck loop 
Sul retro del telefono vi è un jack per l’audio e la cuffia. Entrambe 
le due spine a jack sono amplificate permettendo di regolare sia il 
tono sia il volume, 
 
Il jack per il neck loop audio permette di sentire tramite l’archetto 
mentre si sta parlando nel ricevitore o nel vivavoce. 
 
La spina a jack della cuffia permette di ascoltare e parlare con la 
cuffia in vivavoce. Collegare la cuffia al jack da 2,5 mm posto sul 
retro del telefono .. Premere il tasto .; fino a che non si 
sente il segnale di libero. 
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La caratteristica descritta in questa sezione è disponibile soltanto 
se avete sottoscritto un servizio di identificazione del chiamante 
dal vostro provider di rete. Identificativo del chiamante significa 
che potete vedere chi vi sta chiamando sul display del ricevitore 
(se il numero non è stato nascosto, o non è disponibile o si tratta 
di una chiamata internazionale).  
 
Il display visualizza "PRIVATE” (privato) se il numero viene 
nascosto. 
Se qualcuno chiama da una zona in cui la compagnia telefonica 
non offre il servizio di identificazione del chiamante o non lo offre 
verso la vostra zona allora sullo schermo apparirà la scritta ‘Out of 
Area’(fuori zona). 
 
Sia che prendiate o meno la chiamata il numero/nome del 
chiamante saranno archiviati con data e ora della chiamata nella 
lista delle chiamate ricevute. Questa lista archivia le ultime 20 
chiamate con un massimo di 15 cifre ciascuna.  
Il LED di avviso di nuove chiamate lampeggerà per avvisarvi della 
nuova chiamata. Se non volete che il LED si accenda per 
notificarvi le nuove chiamate allora spostate il tasto di nuove 

chiamate  (sulla parte destra dell’unità) su Off. 
 
Vedere la lista degli identificativi del 
chiamante 
 
 Usare i tasti  e  per spostarvi lunga la lista degli 

identificativi del chiamante I numeri saranno elencati 
nell’ordine in cui le chiamate sono state ricevute. Scorrere 
la lista per vedere le nuove chiamate farà tornare a zero il 

conteggio delle nuove chiamate e il LED di avviso si 
disattiverà.  
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Chiamare un numero della lista degli 
identificativi del chiamante 

 

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere l’elenco di identificativi 
del chiamante fino a individuare il numero desiderato  

  
 Sollevare il ricevitore o premere il tasto  il numero 

verrà chiamato automaticamente. (se il numero è di 10 o 
11 cifre è possibile rimuovere o aggiungere un 1 davanti 
al numero. Per es. se il numero del chiamante era 800-
965-9043 premere ripetutamente il tasto * per cambiarlo 
in 1-800-965-9043 o 965-9043. O se il numero è 1-987-
654-3210, premere ripetutamente il tasto * per cambiarlo 

in 987-654-3210 o 654-3210)  
 
Aggiungere un numero della lista degli 
identificativi del chiamante nella rubrica 

 
 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere l’elenco di identificativi 

del chiamante fino a individuare il numero desiderato da 
aggiungere alla rubrica 

  
 Premere il tasto ‘OPTIONS’(opzioni) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “STORE” 

(archivia) 
  

 Verrà visualizzato  (numero) 
  

 Modificare il numero di telefono se non corretto con la 
funzione “CLEAR” (cancella). 

  
 Verrà visualizzato: ‘NAME’ (nome) 
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 Inserire il nome che si desidera utilizzando la tastiera 

numerica Premere il tasto ‘CLEAR’se si desidera 
cancellare un carattere errato. 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (salva) per 

confermare. 
  

 Usare i tasti  e  per selezionare il tono della suoneria 
desiderato. Ogni volta che modificate la melodia il 
telefono suona con il tono di suoneria selezionato. 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 
Cancellare un numero dalla lista degli 
identificativi del chiamante 

 

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere l’elenco di identificativi 
del chiamante fino a individuare il numero desiderato da 

cancellare dalla lista 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare “ERASE” 
(cancella) 

 
Cancellare tutti i numeri dalla lista degli 
identificativi del chiamante 

 

 Usare i tasti  e  per accedere alla lista degli 
identificativi del chiamante 
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 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “ERASE ALL” 

(cancella tutto) 
  

 Verrà visualizzato“ERASE ALL?” (cancella tutto?) 
  

 Selezionare ‘YES’ per confermare o ‘NO’ per cancellare 
Cancellando tutti i numeri nella lista identificativi del chiamante il 
numero totale di chiamate sarà portato a zero. 
 
Identificativo del chiamante durante una 
chiamata in attesa 
Quando si sta usando il telefono se avete sottoscritto il servizio di 
chiamata in attesa con il vostro provider verrà visualizzato nome e 
numero di un secondo chiamante 
Premere il tasto R e “2” per rispondere al secondo chiamante. 
Quando avete terminato con il secondo chiamante premete R e 
“2” di nuovo per tornare alla conversazione con il primo chiamante 
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I numeri di telefonopossono essere registrati nella rubrica. Ciò 
permette di registrare i numeri usati con più frequenza in modo da 
telefonare facilmente senza doversi ricordare o inserire il numero. 
La rubrica può contenere 30 numeri. Ogni numero telefonico può 
contenere 24 cifre. 
Creare una rubrica in modalità standby 
 
 Inserite un numero durante lo standby. 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 

confermare.  
  

 Verrà visualizzato ‘NUMERO’ (numero) 
  

 Modificare il numero di telefono se non corretto con la 
funzione “CLEAR” (cancella). 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (salva) per 

confermare. 
  

 Verrà visualizzato: ‘NOME’ (nome) 
  

 Inserire il nome che si desidera utilizzando la tastiera 
numerica 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (salva) per 

confermare. 
  

 Usare i tasti  e  per selezionare il tono della suoneria 
desiderato. Ogni volta che modificate la melodia il 
telefono suona con il tono di suoneria selezionato. 
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 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 
confermare. 

 
Nota: Se avete fatto un errore nell’inserire un nome o un numero 
premere il tasto “CLEAR” (cancella) per cancellare l’ultimo 
carattere/cifra e poi inserire il carattere/cifra corretti. Se viene 
registrato un messaggio vocale con un nominativo della rubrca 
lungo il nome sarà visibile un’icona. 
Inserire pausa 
Inserire una pausa permette un ritardo di 3 secondi Questo è 
necessario con alcuni sistemi telefonici. 
Per inserire una pausa tra i numeri quando si sta archiviando un 
numero premere il tasto finchè sul display LCD non appare 
“P” 
 
Mappa dei caratteri 
Tasto Caratteri in 

ordine 
    

0 0    . 
1 Spazio _ * , 1 
2 Aa Bb Cc ( 2 
3 Dd Ee Ff ) 3 
4 Gg Hh Ii # 4 
5 Jj Kk Ll / 5 
6 Mm Nn Oo ‘ 6 
7 Pp Qq Rr Ss 7 
8 Tt Uu Vv ? 8 
9 Ww Xx Yy Zz 9 
 
Nell’inserire le lettere potete usare le maiuscole e le minuscole 
usando il tasto * Se avete bisogno di inserire la stessa lettera due 
volte o un’altra lettera con lo stesso tasto aspettate alcuni secondi 
ed il cursore si muoverà automaticamente nello spazio 
successivo. 
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Vedere la rubrica  
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il numero che si desidera visualizzare Se è 

stata attivata la funzione di controllo delle chiamate verrà 
annunciato il numero (o il nome se registrato) della voce 

evidenziata. 
 

Chiamare un numero in rubrica 
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il contatto che si desidera chiamare 

 

  
 Sollevare il ricevitore o premere il tasto &'1; il numero 

verrà chiamato automaticamente. 
 

 

Modificare un numero in rubrica 
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il contatto che si desidera modificare 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “EDIT” (modifica)
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 Il cursore inizierà a lampeggiare sulla parte destra del 

numero. Modificare il numero utilizzando il tasto ‘CLEAR’ 
(cancella) per cancellare i numeri precedenti e poi 

inserire il numero/i corretti. 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 
confermare. 

  
 Il cursore inizierà a lampeggiare sulla parte destra del 

nome. Modificare il nome utilizzando il tasto “CLEAR” 
(cancella) per cancellare i caratteri precedenti e poi 

inserire il carattere/i corretti. Premere il tasto a 
sfioramento ‘SAVE’  (alva) per confermare. 

  
 Usare i tasti  e  per selezionare il tono della suoneria 

desiderato. y Ogni volta che modificate la melodia il 
telefono suona con il tono di suoneria selezionato. 

 

Cancellare un numero in rubrica 
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il contatto che si desidera modificare 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 

 
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “ERASE” 

(cancella), poi premere ‘SELECT’(seleziona) 
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Annuncio vocale di una voce della rubrica 
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il contatto che si desidera modificare 

  
 Premere il tasto “OPTIONS” (opzioni) per vedere i dettagli 

della voce archiviata 
  

 Premere il tasto a sfioramento “PLAY VOICE” (ascolta 
voce) poi premere “SELECT” (seleziona). Questa voce 

verrà annunciata localmente. Se avete archiviato un 
nome verrà annunciato il nome Se non è stato registrato 

un nome allora verrà annunciato soltanto il numero di 
telefono. 

 
 
 
 

Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 
rubrica 

  
 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 

individuare il contatto che si desidera modificare 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 
  

 Usare  e per selezionare “RECORD VOICE” 
(registra voce) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
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 Se confermate potete registrare il nome il nome da 
inserire in rubrica (fino a 6 secondi). Potete premere 

“End” (fine) per confermare la fine della registrazione. La 
registrazione potrà immediatamente essere riascoltata 

 

Cancellare un annuncio vocale di una voce 
della rubrica 
 
 Premere il tasto ‘PHONEBK’(rubrica) per accedere alla 

rubrica 
  

 Utilizzate i tasti ▲ o ▼per scorrere la rubrica fino a 
individuare il contatto che si desidera modificare 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘OPTIONS’(opzioni) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “ERASE VOICE” 

(cancella voce), poi premere ‘SELECT’(seleziona) 
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Questo telefono ha 9 tasti di selezione rapida. Sei di questi tasti 
sono chiamate veloci e gli altri 3 sono per le chiamate di 
emergenza. I tasti di emergenza sono posizioni ideali per 
archiviare il numero del proprio medico o di un amico fidati in caso 
di problemi. Una volta che il numero è stato archiviato in memoria 
basta premere un solo tasto per effettuare la chiamata. 
 
Creare un numero di selezione rapida 
 

Inserite il numero di telefono da archiviare (fino a 32 
cifre). E’ possibile modificare il numero utilizzando il 

tasto ‘CLEAR’(cancella). 
  

Premere il tasto . Lo schermo LCD mostrerà il 
segno ‘ ?’ 

  
Selezionare dove archiviare il numero di selezione 

rapida premendo il tasto corrispondente. Si visualizzerà 
“SAVED” (salvato) 

  
 Verrà visualizzato ‘NUMBER’ (numero) 

  
 Modificare il numero di telefono se non corretto con la 

funzione “CLEAR” (cancella). 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (alva) per 
confermare. 

  
 Verrà visualizzato: ‘NAME’ (nome) 

  
 Inserire il nome che si desidera utilizzando la tastiera 

numerica 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (salva) per 
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confermare. 
  

 Usare i tasti  e  per selezionare il tono della suoneria 
desiderato. Ogni volta che modificate la melodia il 
telefono suona con il tono di suoneria selezionato. 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

confermare. 
 

Vedere/chiamare un numero di selezione 
rapida 
 

In modalità standby premere il tasto di selezione rapida. 
Verrà visualizzato il numero di telefono 

  
Premere il tasto  per chiamare il numero di telefono a 

selezione rapida 
 
Nota: Potete anche premere e tener premuto uno dei numeri di 
selezione rapida/emergenza per circa 1 secondo per accendere 
l’altoparlante e chiamare il numero. 
 

Cancellare un numero di selezione rapida 
 

In modalità standby premere il tasto di selezione rapida. 
Verrà visualizzato il numero di telefono 

  
Utilizzare i tasti  e per selezionare “ERASE” 

(cancella), poi premere ‘SELECT’(seleziona) Il numero 
sarà cancellato dalla posizione. Altrimenti è possibile 

Inserire un nuovo numero nella memoria – questo 
cancellerà automaticamente il numero precedente. 
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Posizionare la segreteria telefonica su On/Off 
La segreteria telefonica può essere accesa/spenta come segue: 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 

SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’  (seleziona) per 
selezionare “TAM ON/OFF” (segreteria ON/OFF) 

  
 Usare  e  per selezionare ‘ON’ o ‘OFF’ per 

attivare/disattivare la segreteria telefonica  
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’  (alva) per 
confermare. 

 
Se posizionata su ON le chiamate in arrivo saranno registrate 
dalla segreteria telefonica dopo un certo numero di squilli (vedi 
impostazioni della segreteria telefonica). Quando la segreteria 
telefonica risponde ad una chiamata in arrivo il chiamante 
ascolterà un messaggio. Dopo un breve bip può lasciare il 
messaggio.  
 
Se la segreteria telefonica è su Off allora risponderà alla chiamata 
dopo 10 squilli. Ciò permette di accedere in remoto ad alcune 
caratteristiche. 
 
La vostra segreteria telefonica CL555 può essere gestita anche : 

• dall'unità telefonica 
• in remoto da un telefono esterno. 

 

SEGRETERIA TELEFONICA 
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Messaggio in uscita 
Prima di utilizzare la segreteria telefonica occorre registrare un 
messaggio in uscita. Il messaggio in uscita è il messaggio delle 
segreteria telefonica che verrà ascoltato dal chiamante e che può 
essere lungo fino a 2 minuti. 
 

Il messaggio di default è “Si prega di lasciare un messaggio dopo 
il segnale acustico”. Se preferite potete registrare un vostro 
messaggio personalizzato. 
 
Registrare il messaggio in uscita 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’   

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 

SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘OUTGOING MSG’ 

(messaggi in uscita) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Usare  e per selezionare “RECORD OGM” (registra 

messaggio in uscita) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Si visualizzerà “RECORDING” (registra)  

  
 Quando sentite il segnale acustico registrate il vostro  

SEGRETERIA TELEFONICA 



47 

messaggio. Al termine della registrazione del messaggio 
premere il tasto “END” (fine). Se parlate per più di 2 minuti la 

registrazione si interromperà automaticamente. Il nuovo 
messaggio sarà ascoltato subito dopo la registrazione. 

 
 
 
 

 
Verificare il messaggio in uscita 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’   

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 

SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘OUTGOING MSG’ 

(messaggi in uscita) 
 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona)  

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’ (seleziona) per 

selezionare “PLAY OGM” (ascolta messaggio in uscita) 
 

  
 Verrà ascoltato il messaggio corrente Durante il processo lo 

schermo LCD mostrerà “PLAYING OGM” (messaggio in 
ascolto) Premere &'1; o “EXIT” (esci) per fermare l’ascolto 

ed uscire dal menu. 

 

 
Ripristinare il messaggio in uscita 
Potete cancellare il messaggio da voi registrato della segreteria e 
ripristinare il messaggio di default. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  
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 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 

SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘OUTGOING 
MSG’ (messaggi in uscita) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 FASE A Usare  e per selezionare “ERASE MSG” 

(cancella messaggio) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
 
 

 

 Si sentirà un bip che indica che il messaggio è stato 
cancellato. 

Alternativamente a FASE A potete selezionare quanto segue in 
modo da passare alternativamente dal messaggio di default a 
quello registrato. 
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “CHANGE MSG” 

(modifica messaggio registrato) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e per selezionare “DEFAULT OGM” 
(messaggio predefinito) o “RECORDED OGM” 

(messaggio registrato) 
 

SEGRETERIA TELEFONICA 
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Impostazioni della segreteria telefonica 
Potete selezionare il numero di squilli prima che si attivi la 
segreteria telefonica e che questa risponda ad una chiamata in 
arrivo. Potete scegliere le seguenti modalità: 
2 = le chiamate vengono registrate dopo 2 squilli 
3 = le chiamate vengono registrate dopo 3 squilli 
4 = le chiamate vengono registrate dopo 4 squilli 
5 = le chiamate vengono registrate dopo 5 squilli 
6 = le chiamate vengono registrate dopo 6 squilli 
• TS (TOLL SAVER) (modalità risparmio TS) = attiva la funzione 
risparmio 
 

In modalità risparmio la segreteria si attiva dopo 5 squilli fino a 
quando non viene registrato il primo messaggio. Una volta che il 
messaggio è stato registrato la segreteria risponderà dopo 3 
squilli. Ciò è utile quando si tenta di accedere in remoto alla 
segreteria. Se la segreteria non ha risposto al quarto squillo non 
sono stati registrati i messaggi e si può appendere senza che la 
chiamata venga addebitata. Se la segreteria risponde dopo 3 
squilli allora è stato registrato un messaggio. 
 

 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 
SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Usare  e per selezionare “RING NUMBER” (numero 

squilli) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Utilizzare i tasti  e  per selezionare “3 RINGS” (3 
squilli), “4 RINGS” (4 squilli), “6 RINGS" (6 squilli) o 
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“TOLL SAVER” (funzione risparmio) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 
confermare. 

 
Ascoltare i messaggi 
Se avete un nuovo messaggio il display mostrerà il numero di 
messaggi ricevuti e la luce a led sarà accesa.  

Per ascoltare il messaggio premere il tasto ; Per ascoltare il 

messaggio con l’altoparlante premere il tasto  quando è 
attivo il vivavoce. Per ascoltare il messaggio con il ricevitore 

premere il tasto  dopo aver sollevato il ricevitore. Il telefono 
annuncerà “Avete N messaggi” oppure "Avete N messaggi 
vecchi”. I messaggi potranno essere ascoltati uno per uno.  
Durante l’ascolto potete:  
 
Premere il tasto  per cancellare il messaggio 

Premere una volta  per riascoltare il messaggio 

Premere due volte  per sentire il messaggio precedente 

Premere  per sentire il messaggio seguente 

Premere  per fermare l’ascolto ed uscire dal menu. 
 
Per regolare il volume di ascolto usare i tasti VOL+ e VOL- situati 
sulla destra del telefono. Potete anche utilizzare la funzione di 
amplificazione  durante l’utilizzo della segreteria telefonica.  
Quando l’ascolto è terminato la segreteria tornerà in modalità 
standby. Tutti i messaggi in arrivo vengono salvati (a meno che 
qualcuno non sia stato cancellato durante l’ascolto, vedi sopra), i 
nuovi messaggi saranno poi registrati dopo i vecchi. 
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Controllo chiamate 
I messaggi in arrivo possono essere ascoltati tramite altoparlante 
mentre vengono ricevuti. Se non si sente niente regolare il volume 
utilizzando i tasti posti sulla destra del telefono. Se si vuole 
parlare al chiamante sollevare il ricevitore. 
 
Messaggi in arrivo – Modalità lenta 
Se state sforzandovi di ascoltare o capire il messaggio lasciato 
dal chiamante, potete riascoltarlo in modalità lenta. 
 
 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 

SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Usare  e per selezionare “ICM VOICE SLOW” 
(messaggi in arrivo – modalità lenta) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “ON” o "OFF" 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
 
Utilizzare la segreteria telefonica in remoto 
La segreteria telefonica può essere utilizzata anche in remoto 
usando i tasti di un normale telefono con toni.  
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Codice remoto 
E’ necessario possedere il codice segreto a 4 cifre per poter 
ascoltare i messaggi da un telefono esterno in remoto. Il codice 
remoto predefinito è 0000. Per ragioni di sicurezza si prega di 
cambiare il codice. 
 

 Premere il tasto a sfioramento ‘MENU’  
  

 Utilizzare i tasti  e per selezionare ‘TAM 
SETUP’(impostazioni segreteria telefonica) 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 

  
 Utilizzare i tasti  e per selezionare “SECURITY ID” 

(identificativo di sicurezza) 
  

 Premere il tasto a sfioramento ‘SELECT’(seleziona) 
  

 Il codice remoto verrà mostrato sul display. Inserire il 
nuovo codice che si intende usare 

  
 Premere il tasto a sfioramento ‘SAVE’ (salva) per 

confermare. 
 

Accesso remoto 
 

Chiamare la segreteria telefonica (usando il vostro 
numero di telefono) 

  
Quando si sente il messaggio in uscita inserire il codice 

di accesso remoto. 
  

Se il codice viene accettano il sistema indicherà il menu 
dei comandi Potete seguire i messaggi vocali per gestire 

la segreteria 
  

Quando avete finito l’accesso alla segreteria posare il 
ricevitore. 
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Comandi in remoto 
Funzioni di comando  
2 Ascolta un nuovo messaggio 
2 volte Interrompere l’ascolto 
0 Cancella il singolo messaggio 

durante l’ascolto 
1 Riascolta 
3 Passa al messaggio successivo 
4 Posizionare la segreteria telefonica 

su On/Off 
7 Ripeti il menu 
Registrate un memo 
Potete lasciare un memo per gli altri utenti della segreteria 
telefonica (fino a 3 minuti) 
Per registrare il memo premere e tener premuto il tasto  in 
modalità standby L’LCD mostrerà la scritta “RECORDING MEMO” 
(memo in registrazione) ed avvierà la registrazione. Occorre 
premere il tasto  e tenerlo premuto durante la 
registrazione. Rilasciare il tasto  per terminare la 
registrazione. 

Il messaggio può essere ascoltato premendo  sulla 
segreteria telefonica o tramite accesso remoto usando un 
normale telefono. 
 
Memoria esaurita 
La segreterai telefonica ha una memoria totale di circa 40-50 
minuti. La memoria è condivisa tra messaggi in uscita, memo 
personali e normali messaggi in arrivo. La segreteria telefonica 
risponderà dopo 10 squilli per permettere l’ascolto e la 
cancellazione dei messaggi, non saranno accettati altri messaggi 
fino a che i messaggi registrati non saranno ascoltati e cancellati. 
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Display spento 
• Accertarsi che l’adattatore sia inserito correttamente e non sia 

danneggiato. 
• Verificate che non manchi la corrente nella vostra zona. 

Il CL555 non squilla. 
• Accertarsi che il cavo telefonico sia inserito correttamente e 

non sia danneggiato. 
• Collegare un altro telefono alla presa telefonica o spostare il 

telefono in un’altra presa per verificare se il guasto deriva dal 
vostro telefono o dalla vostra presa telefonica. 

• Potrebbero esserci troppi apparecchi collegati ad una sola 
linea telefonica, ad es. un altro telefono, un modem o un fax. 
Contattate il vostro provider di servizi per conoscere i limiti 
della vostra linea telefonica domestica o di lavoro  

• Verificate che la suoneria non sia posizionata su OFF 
• Controllate il volume della suoneria 

Non c’è il segnale di chiamata  
• Accertarsi che il cavo telefonico sia inserito correttamente e 

non sia danneggiato. 
• Collegare un altro telefono alla presa telefonica o spostare il 

telefono in un’altra presa per verificare se il guasto deriva dal 
vostro telefono o dalla vostra presa telefonica. 

• Potrebbero esserci troppi apparecchi collegati ad una sola 
linea telefonica, ad es. un altro telefono, un modem o un fax. 
Contattate il vostro provider di servizi per conoscere i limiti 
della vostra linea telefonica domestica o di lavoro  

• Verificate che la modalità di chiamata impostata sia corretta 
(a toni o impulsi) 

Interferenze sulla linea  
• Assicurarsi di avere inserito il filtro nella presa telefonica se si 

ha una linea ADSL 
Non viene visualizzato l’identificativo del chiamante 

• Assicuratevi di aver sottoscritto il servizio di identificazione 
del chiamante dal vostro provider di rete 

Non funziona l’amplificazione 
• Verificate che il tasto di amplificazione sia stato premuto e 

che la luce a led sia accesa (rossa). 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
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Generale 
Utilizzare soltanto l’alimentatore incluso nel prodoto.  
 
Non aprire l’unità. Contattare la helpline per eventuali riparazioni.  
 
Il telefono è in grado di amplificare i suoni ad un volume elevato. 
E’ importante istruire tutti i potenziali utenti del suo 
funzionamento. E’ consigliabile regolare il volume al minimo 
(basso) quando non si usa ed avvisare gli altri utenti che possono 
verificarsi danni all'udito in caso di uso improprio. 
Pulizia 
Pulire il telefono con un panno morbido Non usare mai lucidi o 
agenti pulenti – potrebbero danneggiare la finitura o le parti 
elettriche. 
Ambiente 
Non esporre alla luce diretta del sole. 
 
Assicuratevi che vi sia un flusso di aria sopra la superficie del 
telefono. 
 
Non porre a contatto con l’acqua nessuna parte del prodotto e 
non utilizzare in condizioni di umidità, ad es. nei bagni. 
 
Non esporre il prodotto al fuoco o ad altre condizioni pericolose.  
 
Scollegare la presa del telefono durante i temporali perché 
potrebbero danneggiare il telefono. La vostra garanzia non copre i 
danni da temporale. 
 
Il telefono è progettato per lavorare con una temperatura variabile 
tra i 5 ed i 45°C. 
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Dal momento in cui il vostro prodotto Geemarc è stato acquistato 
la garanzia Geemarc è valida per il periodo di due anni. Durante 
questo periodo tutte le riparazioni o le sostituzioni (a nostra 
discrezione) sono gratuite. Qualora riscontriate un problema 
contattare la nostra helpline o visitate il nostro sito web: 
www.geemarc.com La garanzia non copre gli incidenti, la 
negligenza o le rotture di nessun pezzo. Il prodotto non deve 
essere manomesso o smontato da personale non autorizzato dai 
rappresentanti di Geemarc, La garanzia Geemarc non limita in 
alcun modo i vostri diritti legali.  
 
IMPORTANTE:  LA VOSTRA RICEVUTA E’ PARTE 
INTEGRANTE DELLA GARANZIA E DEVE ESSERE 
CONSERVATA E MOSTRATA IN CASO DI RECLAMO SUL 
PRODOTTO IN GARANZIA.  
 

Fate attenzione: La garanzia si applica 
soltanto al Regno Unito. 

 
Dichiarazione di conformità Geemarc Telecom SA con la 
presente dichiara che il proprio prodotto è conforme con i requisiti 
di base e con quanto altro previsto dalla Direttiva sugli Apparati 
Radio e Terminali di Comunicazione 1999/5 CEE e in particolare 
con quanto previsto dall’articolo 3 comma 1a, 1b e comma 2. Il 
telefono non funziona se la linea di corrente è inferiore a 18mA. 
 
La dichiarazione di conformità può essere consultata su 
www.geemarc.com 

 
Collegamento elettrico: L’apparato è studiato per il 
funzionamento con una corrente a 230V 50Hz. (Classificato come 
“voltaggio pericoloso” in base alla norma EN 60950). L’apparato 
non ha un interruttore di accensione / spegnimento. Per 
scollegare la corrente spengere la presa di corrente a muro o 
disconnettere l’adattatore. Quando installate l’apparato 
assicuratevi che la presa di corrente sia facilmente accessibile.  

GARANZIA 
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Collegamento telefonico: I voltaggi presenti sulla rete di 
telecomunicazione sono classificati come TNV-3 
(Telecommunication Network Voltage) in base alla norma EN 
60950. 
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E’ stata applicata la norma WEEE (rifiuti di attrezzature elettriche 
ed elettroniche) in modo che i prodotti a fine vita siano riciclati in 
maniera esatta. 
Quando il prodotto non è più funzionante non mettetelo nella 
spazzatura domestica. 
Usare una delle seguenti opzioni di smaltimento: 
− Rimuovere le batterie e sistemarle nell’idoneo cassonetto 

come da direttiva. Depositare il prodotto nell’apposito 
cassonetto. 

− O portare il vecchio prodotto al rivenditore. Se ne acquistate 
uno nuovo sono obbligati a ritirare il vecchio. 

Se rispettate queste istruzioni assicurate la salute umana e la 
protezione ambientale. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Per supporto circa il prodotto e aiuto visitate il nostro sito web: 
www.geemarc.com  
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